3051 IN NUMEROS 1052

annatas, id est, fruetus primi aoni, ciim illud alicai
confert, exposeit.

Vertim melitis eensent alii , hane decimam decim:e
3 Levitis datam fuisse, non soli pontifici, sed omnibus

sacerdntibus. Aliequi enim pentifex valdé dives, et i is satelfitibys cu:

sacerdotes , uipote plarimi, valdé panperes fuissent.
Tta docet Josephus, oculatus testis lib. § Antiquis, &3
et . Hieron. in cap. 45 Ezech. et Philo libra de Ho-
noribus sacerdotum in fine, atque ex iis Ribera lib. 5 |
de Templo, . 2. Verisimile tamen est. ex hie decimd
decima, bonam parfem ; pro dignilate tante persona
cessisse pontifici.

YEns. 28. — Quoruy ACGIPITIS PRINITIAS, id est, de-
cimas ; ita Chald, ha enim cedebant Levitis : primitiz |
verd praprié dicke cedebant sacerdotibus, b patet |
v 44 et seqi

Daxs Ea Aanoy sacenpoti, utbille en infer sacer-
dotes distribual : esl enim ipse sacerdotum caput eb |
prineeps.

Yegs: 28 ot 50, — OuNiA QUE OFFERETIS BX DECI
MIS; ET 15 DOSARIA DoMINIGEPARARITIS, OPFINA BT BLE=
cra ERpnT: Noteot hot € il i, qui in decimis, |
primitiis, aliisque oblationibus vilissima dant Deo, ae
Pronde ef vilissima ab eo recipiunt, meritinue frugum
sterilitate et paupertale puniuntur, sicut puniti sunt
Judmt; ut testatur Malachias o 1, 14; et cap. 3, 23
atque jn simili casu eosdem punitos esse, docet Ag
gaus tap. 4, v. § el sequent. B contrario Deus solve
ubus decimas tales, quales oporlet, rependers solet |

fertilitatern. Audi 8. Auglist. bom. 48 inter 50: Ma- |

jores; inquit, nosiri ided omnibus copiis abundubant, |
quta Deo decimas dabant; el Ceesari censum reddebant ©
modd girtem, qiia discessit devotio Dei, accessit indictin
fisci, nioluinnts cum Deo partird decimes; modo aifein
tobum tollitir, hoe Lollil fiscus, qirad rion accipit Christus.
Ev serm: 249 de Templo = Heo est Dowmini justissine
eonsuetida , ut 8 fie illi decinas non dederis, fe ad de=
cimam revoceris. Yide cum toto illo sermone.

¥Ers: 51.— (uia PRETION
SEOVITIE I§ TAnknanAcoLo. Prefivm est, hebr. scilic
laboris quo qoasi el et bajuli, vos, 0 Le
horatis in porlanda, disponendo. et dirigendo taber- |
naculo; dle. Hoe enim ministerium in s eorporale |
erat; merebaturqie pretivm 8t mercedent corporalem ;
esto veferretur ad fihem’ spiticnalen, seilicet ad cil-
1o Dei @ quie relatio spiritualis erdt | nee vendi po-
terat sine simonid 5 sectindd ; pretiune , i est, stipen-
diwm sustentationis : hot enim etiam {5 leze novd, ex
justitid debirim est paroeliis , aliisque Ecclesie mini-
slris.

Vens. 32, — Ne POLLUATIS ODLATIONES FILIORUY |
Tsmarr , quod faceretis, &, efm illi optimas decinias
vobis dant; vos inde dcum'\m partem pessinatn seli- |
gatis, ut eam defis sacerdotibus : £t sonawivt, . d.:

St id feeeritis, occidentini & me, Unde palet, qu
veré exegerit Dens, nop tantam decints, sed cll.tm
ox iis eliora s offerei.

] | rentur decimam, ab S

GCicera lib. 5 de Naturh deornm : Herenli, infuit, quis-
it wnqudm , s sapiens factus asset ?
ecimas Herculi solveret? et Herodo-
quit, ad singulas portas aliquol ex
o5, qui vetent exportari opes ., uf
eqrim decime Jopi necessarid reddantur, Hwe Croosng
ad Cyrum regem Persaram , ¢t Xenophon : Agis, in-
quit, Delphos profectus est, ae decimgm Deo obiulil.
Notat secundd Philo Lib, de sacerdotum Honore,
sacerdotibus perinde ac regibus, Nei judicio, teibula
esse pendenda : nnde judicio legis, sacerdotes 'vqm-
| parari honore ac majestate vegibps, imo. pi
| nom resibug coacts et invitd tributa dant subdit : .1.;!
heo gens (judaiea) , inquit, debitam pecunian Inbens
guadensque depramil, quasi non darct, sed eeciperel, ai=
| dens faustas ominationes ¢f gratiarum actiones.
| Notat tertid 8. Hier. in Malach. 3 primitias et deci-
mas datas Levitis et sacerdotibus legis veteris, adum-
brasse et prelusisse , quod exedem dandqe essent sa-
cerdatibus legis novie ; nam, ut ait Origen. hic Immli.
| 10 ; Fpinm esr, 4t qui Deum eolit, of goft ejus mi
assistere altari, e verho Dei, aut ministerio IS
| deservive; de fructibus terrm quas dat Deus, solem suum
| producendn, ¢t pluvias suas ministrando, primitias sa-
cerdotibus inon offerat ; non enin videtur talis anima Dei
habere memoriam, nes cogitare, nec credeye, quia Deus

Il . . . +
il dedit fruetus guos cepit. Hing jam olim romanum eon-
|} cilium suh Damaso sanxit; ot decimme ac primitie a

si fidelibus darentur, el qui detrectavent , anathemate
| ferirentur. Quin et S. Ghrysostom. homil. 45 in 4 ad
Corinth. jubet ut swtores, aliique artifices,; cim cal-
| eeos; aliaque suw artis vendont 2ut emunt; decimam
inlll‘m partem Deo dependant. Vis exempla ?

i ore, in Indi, & Lusitanis inventum est tem=
plam et sepulerum 8. Thomee apostoli, cui priseis lit-
teris inscriptom erat, templum hoe & sancto Dei apo-
stolo Thoma quondam exstruetum esse; in templo
tuendo colendogne merchum que in urbem importas
mo rege altributom : access
seral ohlestatio ad posteros, me quid ex eo vectigali
ac. donatione imminutum yellent. Ita refert noster
Maffeius lib. 8 hist. Indic. Gitm Carolus Martellus de-
cimas Eeclesiz it militam elnp-’ndn contta Barace-
| nod convertere vellet, restitit ei 8
lian. episcopus  ideoque ab co in s:.uhum Teleg
est, ut habet Joanmes Molanus doctor Loyan.
ndl. Sanetornm Belgii, 20 februarii. Cum 8. Stepha-
nus Hungariz rex Hungares debellisset et convertis-
set ad fidem, mox ab eo manubiz S. Martino, qui it
Hunzarus, cujus invecatione victoriam oblinnerat, et
toeimz Eceleske addicts sunt , ut patet ex ejos Yita,
B quie extat apud Surium 20 augusti e, 4 et 5.
| Audi quid de Dania referat Joannes archicpiscopus

Upsalensis in hist, Gothor. 1ib. 18, 13. Savo Gram-
mat. lib. 14 bist. Dapor. Marlyrol. Usuardi 6 1dus
julil, Jnannes Molanus oral. 2 eb 5 de Decimis, Jaco-
bus Meyeros b3 hisl. Flandror. anno ('hn'-'l( 1088,

€ired hoe caput de devimis, nota primd, gentiles hj Canuls rex ciim swnimo ac pio studio contenderct,

Quogque suls diis perenes edisse decimas. Td docet |

ul Christi ministris liberalits et commodits de deci
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mis et primitiis provideretur, insigni eunjusdam Blac-
conis perfldid traditus, ab insatii plebe trueidatur.
Quo fazto tanta frumentorim pennria pniversam Da-

niam fnvasit, ut wasima popali pars alimentorum |

edift consumeretir, Enimverd abnndé sege

mis crat, Ut privita gentis, non publica terrarum |

ultio videretur. Nee prins Danicis agris fecanditas
restitnga est; gubm fiopulus ad cor conversus poenilen-

tiam agerel, se tam sanctum regem oceid

1T quam ingredi potuisse, quin et pauld post omnind
|} defecisse,

De Scolis seribit Hector Boetius lib. 45, et Joan.
Magie. lib. 4 de gestis Seotor. e. 10, Catanenses epl-
seopum suom Adamun, decimas de more exigenlem,
et ad eas anathemale cogentemy in culind ejus combu-
sigsa; id audie ex Seotize Alexander, collectis to-
| piis, anctores sceleris comprebondit, of supra qua-
:d:'ingcn’_os exfremo supplicio affecit : Gomilem verd

tamn justa et honesta pro Christi ministris p

Jamque experimento didicerant se justé novem fru-
mentorum partes amisisse, qui decimam ex eis Deo
et Dei ministris reddere naluissent,

Dz Polonis refert Longinus Cracoviensis Canoni- |

cus, et ex eo Baronios tomo 11, anno Christi 1022,

quid, ciin nonnulli gorum noliles ob enerosam deei- |

marum solutionem & Christianisma resilive, et ad gen- |

tilismum redire, idedque decimas non selvera, neo
Ecelesing froquentire, sed sacerdotes de Eeel !
lere cogitarent; Boleslaus pius rex auciores s
comprehenderit, eosque partim morte, par
vibus muletd

De Italis refort ex Crantzio, Usuardo et sliis Joun-
nes Molanus 29 novemb. 8. Bellinmn episcopum Pa-
duanum, chm divitem guemndam nomine Thoman
pivacium cegeret ad solvendas decimas, ab e’y
nere interfeetum, atque elim post morlem mirac

muliis clarescerel, ab Eugenio IV eatalogo Martyrom |

adseripium esse :
summam egeslatém red
clum, in carcere misers y
ejus templum in hoporems S, Bellini De
CAPUT XIX.
1. Locntusque est Dominus ad Moysen et Aaron,
dicens 1
9. Ista est religio victime quam econstitnit Domi-

'0s Ve
L

nus. Preecipe filiis Isroel, vt adducant ad e vaceam |
rufam @tatis integrae, in qud nulls gt maeola, nee §

portayerit jugum ;

5. Tradelisque eam Eleazaro sacerdoti, qui edu-
ctam extra castra, immolabit in conspecti omnium ;

4. Ei tingens digitum in sangdine ejus, asperget
contra fores tabernaculi septem vicibus,

5, Comburetque cam eunclis videntibus, tam pelle
etearnibus gjns, quim sanguing et funo fammae tra-
ditis.

6. Lignum quoque cedrinum el hyssopum , coe-
cumdque bis tinelum sacerdos mittel in fammam, que
vaccany vorat.

7. Et tune demum , lolis vestibus ok eorpore sno,
ingredietur in castra, commaculatusque erit usque ad
VESpernm.

8. Sed et ille qui combusserit eam, lavabit ves
mienta sua et corpus ; et immundus erit usque ad ve-
Sperum.

9. Colliget autem virmundus ciueres yace®, ol el
fundet eos extra easira in loco purission, ul sint
roultitudind Gliorum Israel in eostodiam, ef in aqguam
aspersionis : quia pro poceaio vagea combusia est.

| Catanensium, quod Adamo opem ejus invoennti non
l‘l‘.!‘l‘.l ssel, comilatu privavit, Bed Deus graviis
qim punivit, nam fmoli ejus, quod e0s asperitg wquo
Lractisset, post paucos anuos noctu trucidatum, ad in
gmna.um impositum quu facinus uuu‘lum m:mem}

quosui ,L!.mu'.mﬂp] COPUm aﬂutumt.
audi Lambertom Scafnaburg. anno
Halberstadiensis episcopus Bu
decimationes Saxonie, que ad monasterium Hey:
depse pertinebant, sibi vendicabat ratione episcopa
I 5. Ahbas ejus coenobii Maginheros jobet opi-
seopo per Fredericam Palatinem indicari, cim ad
wla nullo jure ailduci possel, brevi in=
| stare lempus, quo coram Beo esseb hae cuisa dijudi-
Moriiue panid post abbas, el clin episcopns
ejus rei gratif synodum indixisset, in ilinere lapsus
de equo demum relatus etz ubi tum swos domesli=
oS, lum ['i)i.‘,
| istas ab:

i se visilantes rogavit, ut decimas
mord ceenobio restituerent, se enim in=
5 jam Taere.

is faime punitis ob non solulag decimas ,

dicam Deuter. 15 in fine.

CHAPITRE XEX.

1. Le Seigneur parla encore & Moise et & Aavon, et
Jr'ur dit:

\nm Ia cérémonie de la vielime qui a dé or=
[-\5' le Seigneur, pour Cexpiation des péchds @
imandez aux enfants d'lsragl de vons amener une
it dans la foree de som dge, é
dire sans- défaut , et qui w'ait poing

1l 3. Bt yous la donneres an prétre Eléazar qui,
layant menée hors du camp, limmolera devant toug

"\s !'.1 s les ag lealum ra 5o ournant ve1s
du ahernacle,
i ulun A Ia vor dé ous, en consumang
, lant fa pedu et la chair, que le sang
cnh de Phestie.

6. Le prétre jettera aussidans le fen qui brile Ja
| vache , du hois de cédre , de lhysope, gt de I'écarlate
i leime deux fois.

. Etenfin, aprés avair lavé ses vétements et son
Lurys ilrericndra an camp, ct il scra impur et &paré

||| des chases snintes jusqu'au soir.
| 8. Celui qui awea brilé la vache lavera anssi ses
| véiements gl on corps, etil sera impor jusqu s soir,
| . % Un bhomme qui sera pur, vecueillora les cendres
de la yac 2, el les metlra l.or dut_camp en un lien
| tres-pur, alin qu'elles solent gardées avee soin i

s les enfints d'isragl, ef qudlz.a Ieur serveit &

arce (ue kvache a é46 btk

il lée 1-uur Ie péche.
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40. Cimaque laverit, lqni vacca portaverat cineres, |
vestimenta sua , immundus erit usque ad vesperum.
Habebunt hoe filii lsrael et advenz, qui habitant in-
ter ens, sanclum jure perpetuc.

41. Qui tetigerit cadaver hominis et propter hoe
septem diebus fuerit immundus :

12. Aspergetor ex hic aqua die tertio et septimo,
et sic mundabitor. i die tertio aspersus non fuerit,
septime non poterit emundari

13. Omnis qui letigerit human® anime mortici-
num, el aspersus hie commistione non fuerit, polluet
tabernaculum Domini, et peribit ex Iseael : quia aqoi
expiationis non est aspersus, immundus erit, mane-
it spureitia ejus super enm.

44 Ista est lex hominis qui moritur in taberna
culo : Omnes qui ingrediuntur tentorium illins, et
universa vasa que ibi sunt, polluta erunt septem |
diebus. |

45. Vas quod non habuerit opereulum, nec ligatu-
ram desuper, immundum erit.

6. Si quis in agro tetigerit cadaver o¢cisi hominis,
aul per se mortai, sive os illins, vel sepulerum, im-
mundus erit septem diebus.

17. Tollentque de cineribus combustionis atque
peccati, b miltent aquas vivas super cos in vas :

18. In quibus elun homo mundos Llinxerit hysso-
pum, 48PEFZet ex en omne tentorium, et cunetm si-
pellectilem, ¢t-homines hujuscemodi contagione pol-
Tutos :

19. Atque hoe modo mundus lusteabit immondum
tertio et septimo die ; expiatusque die septimo, lavabit
el se el vesiimenta sua, el immundus erit osque ad
Vesperum.

20. i quis hoc rila non fuerit expiatus, peribit
anima illius de medio Ecclesie, quia sancluarium
Domini polluit, et non est aqui lusirationis aspersus.

21. Erit hoc pracceplum legitimum sempiternum.
Ipse quoque qui’ asp i
sua. Qmnis qui tetige
erit usque ad yesperom.

23. Quidquid tetigerit immundus, immendum fa-
ciet: et anima, quat horum quippiam tetigerit, im-
manda erit usque ad vespernm.

aquas ¢xpiationis, immundus

10. Etlorsque celui qui aura porté les eendres de
la vaclie aura lavé ses vétements, il sera impur jos-
qu'au soir. Cette ordonnance sera sainle et inviolable
par un droit perpétuel, quiserg observé par les enfants
'lsracl, ef par les érangers qui habitent parmi cux,

1. Celui fui, pour avoir touché le eorps mort d'un
homme, en demeurera impur pendant sept jours,

12. Reepvea 'aspersion de eette ean, le troisiéme
et le septieme jour, etil sera ainsi purifié. Gue <'il
ne regoit point cette aspersion ke troisiéme jour, il ne
pourra éire purifié le sepliéme, et il demeurera impur
ditrant sept antres jours.

13. Quiconque ayant touché le corps mort d'un
Tismme, naura point recu Faspersion de cetie eau
| ainsi mélée, somllera le tabernacle du Seigneur, s'il
1 e5t asses hordi pour s'en approcher, el il périra du mi-

lien d'lsragl; il sera impur, parce qu'il n’a point été
purifié par Pean d’expiation , et son impureté demeat-
rera sor loi et e fera périr.

14. Voici la loi pour un homme qui meurt dans sa
| tente: Tous ceux qui seront enirds dans sa tente, et
| Lous les vases quis'y trouyeront, seront impars pen=
+ dant sept jours.

45." Le vaissean qui n'anra point de couvercle, on

qui ne sera point Lié par-dessus, sera impur, aussi bien
| quze tont ce qu'il contient.
Si quelgu'un touche dans un champ le corps
mme (i aura 616 twé, ou qui sera mort de Iy
| méme, ou &'l en touche un 0z, ou le sépulere , il
| sera impur pendant sept jours.

17. Uls prendront les cendres de la vache brilée
pour le péché, et ils mettront de l'eau vive par des-
sus ¢es cendres , dans un vaisseau;

18. Et un homme pur y ayant trempé de Uhysopa,
il en fera les aspersions sur tonte la tente, el sur lous

| les menbles, etsur toutes les personnes qui auront
16 sou par cette sorte dimpureté s

19. Et ainsi le pur purifiera Pimpur, le troisiéme et

| Ie septieme jour; el celui qui anra été purifié de la
sorte le septicmie jour se lavera lui-méme, et ses vite-
ments, et il sera impur jusqu'an soir.

20. Siquelqn'uon n'est point purifié en celfe ma-
niére il périra du milicn de assemblée, paree quil
a souillé le sanctn lu Seigneuret que lean d'ex-

 piation w'a point é1é répandue surlui.

21, Cefte ordonnance est une loi qui se gardera &
perpétuité, Celoi qui aura fait les aspersions de Tean

ses vétements. (nivongque aura touché
l'eau d'expiation sera impur jusqu’au soir.

23, Celui qui, devenu impur par Pattouchement d'un

5 mort, sera impur durand sept jours, rendra impur
tout ¢& qu'il touchera. Ei celui qui aura touché dquel-
| qu'ue deces choses,sera seulemenEimpur jusqu’au s0ir.

COMMENTARIUM.

Vers. 2. — 157A vt nenieio | id est, ceremonia , P
sive lex exremonialis : hanc enim significat Hebr. chu- i
cha ) vieriu £, scilicet expiatricis, ex cojus nimirim
eineribus pat aqua lusteationis.

ADDUCANT AD TE VACCAM RUran. Rufus, sive sangui-
neas color symbolum est peceati ; idque ex eo, quid
effusio sangdinis, sive homicidium masimum sit pec- |
catum, hinc peceata in Seript. vocantur sanguines, el
viri sanguinum vocantur peecatores, Yacea ergo rofa
slgnificabat peceatorem reum esse sanguinis el mor-
tis, squé ac combustionis inigne gehennze; hae enim
vacca eomburebatur, ut ejus cineribus lustraretur et
explarveturimmundus, qui tefigerat mortuum : bic au-
tem erat typus. peceatoris; contaclus enim morticing
siguificabat contactum peccati,

ATIS INTEGRE, hebr. perfectam , quod noster In-
terpres commodé de perfectione welalis, ac consequen-
ter slatur® et molis accepit : nam integritas corporis
sequenti conditione exprimitor , qui dicitur : 1x qua
NULLA SIT Macora videlicel nullum vilinm  corporis;
Iite enim phrasi non significalur macala coloris, sed

" deformitatis, uti patet Levit. 22, 92,

Nee porTAVERIT Jucum. Neque enim decet servisse
Tom mam hane ; qua serviet Deo ad hominam
expialionem.

Hane vaccam valdé verisimile est, non tantim in

| Chanaan, sed etiam in deserto immolatam esse, id-
que ad purgationem leprosorum , - seminifluorum , e
| menstruatarom , sed maximé ad purgationem Levita-

| rum et sacerdotum, qui labernaculom adire , tangere
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et portare debebant. Hoc enim facere non poterant ,

si erant immundi : non est antem dubiom , quin in
deserto stepe Levite immunditiem , tam ex funeribus,

1um aliunde enntraserint : illa ergo hie victima , id

est, aquis lustrationis ex eineribus hujus vielima con-

fectis , expiari debebat.

Vens. 3. — TRapETiSQUE EAM ELEAZARD SACERDO-
TI , QUI EDUCTAM EXTRA CASTRA IMMOLARIT, quia hoec
viclima non erat solemnis et festiva, nt Aaron pontifex
illam immolaret, sed lugubriset Insiralis; unde eamim-
molare jubetor Eleazar sacerdos, Aaronis filivs. Porrd
bic eam iminolare jubetur extrajeastra: quia immolanda
erat [ro peecalis totius populi, ut scilicet tota crema-
retur usque ad cineres, qui essent expiatorii, sive ex
quibus cum aqua eommixtis , fierel agua expiatioris.
Unde hiee vacea, quasi susceptera in so omnes: im-
munditias Hebrsoram, censebatur valde immunda
nam sacerdos, qui cam immolabat , censebatur im-
mundus usque ad vesperam , uti et ille, qui cremabat
eam et colligebat cineres ejus. Hine extra castra ju-
betur immolari et comburi 5 simul ut per hoe allego-
rict significaretur , Christum extra Jerusalem passu-
Tum, ut ait Apestolus Hebr. 43, 12. Septuag. ver-
tunt : Et jugulalust eam coram eo, Eleazaro seilicet,
quasi non ipse Eleazar, sed alii coram eo banc yaceam
immolare deberent. Yeram Hebr. Chald. et noster si-
goifieant , non alium quam ipsum Eleazarum, hanc
vaceam immolasse.

Vens. 4. — ET TINGENS DICITUM IN SANGUINE EIUS,
ASPERGET CONTRA FORES TARERNACULI, pula versis in-
gressum tabernaculi , idque eminis, immolans enim
hane yaceam, non erat in atrio, vel tabernaculo, ut
illnd posset contingere, seid erat extra castra, ibique
vitule immolata: sangninem aspergens, obverlebal se
versiis orientalem partem tabernacali, idque ul per
hoe significaretur , Deo qui tabernaculo, quasi tem-
plo, repraesentabatur, lustrationem & peecatis fieri,
illigue nos insmundiliis et peccatis nostris ad peenam
obstringi, atque per hane vietimam illi quasi satisfieri,
hominesque reatu hoe apud illum exsolvi. line patet
immolationem ot combustionem hujus vaces rufe
in tervd Chanaan debuisse fieri eo loco, ubi erat
templum , pula Hierosolynee, sed exuea urbem : tam
quia bxe immolatio erat funciio sacerdotalis , que
non polerat fieri alibi, quam ubi erat templum : wm
quia ¢x sanguine hujus vacew debobant aspergere
seplies versuis orientalem parlem tabernaculi, wvel
tenmpli ; unde non polerant longé ab ¢éo abesse in hic
immolatione ; ita Abul,

Allegoricé, vacea rafa, inquif Theodor. hic quast.
36, el 5. Angust. . 33, et Rabanus , ificat cor~
pus terrenum secundi Adami, scilicet Christi Domini ,
quia nomen Adie dictum est ab Adamf, id st b tereh
rubrii, ex quil corpos ipsius formatum est ; sexus. fe-
mineus significavitinfirmitatem carmis : wtas integra
et liberasignificat perfectam @tatem et staturam, ®(UE
ac libertatem Christi ; hwe ab Eleazaro, id est, 3 Ju-
deeis immolata est; lignum cedrimum est figura cru-
€is, coceinum sanguinis, hyssopus gratiz vivificants,

Tropologics, vaceam rufam mactamus, cim carnem
i laseisia suz voluptalis extinguimus, quam cum bys-
sopo; lignoque cedrino ac eoceo offerimus ; quia cum
macereliene carmis sacrificium fidei, spei et charitalis
adolemus. Hyssopus quippe internanosira mundure eon-
sugzil; ef per Petraom dicitur { Actor, 15 ) : Fide mun-
dans corda eorune. Lignum cedrinum nulld puireding de-
ficit ; quin spem calestium terminus consumit, Unde et
per Petrum dicitur (4 Petril ) : Regeneravit nos in
spem vivam, per resurrectionen Jesu Chrish ex mortuis,
in liwreditalem incorruptibilem , et incontaminatan , et
inmarceseibilem. Goceus verh rubra colore flammeseit !
quia quem implet chatitas , incendit. Unde ¢t in Evang.
veritas dicit : Iqnem veni millere inlerram. Sed bis tin-
ctnis coccus offerri preecipitur © ut videlicet ante interni
judieis oculos , charitas wostea, Dei cf proximi dilectione
| colerciur : guatenits canversa mens nec sic pro aimore

Dei quictem diligat, ut curam prowimi wlilitatemgue post-
| panal , nec sic pro amore proximi eccupationd inserviat,
| ut quictem funditils desevens, dgnent in se superni antoris

| extinguor. Hucusque S. Gregorius, G Moral, 25,

Vers. 5. — COMBURETQUE EAM, non per se, sed per
| s108 : gamburet ergo, id est, comburi faciet ( patet v.
| 8 ) eam, totam eum pelle, carnibus, sanguine et fimo,
| ut sequitur., :
| Vens. 6. — LicNUM QUOGUE CEDRINUM, ET HYSSOPLM
| COCGEMOUE BIS TINGTUM S\CERDOS MITTET 1N FLAMMAM.
| Quia hzc erant expiatoria : causas, ob quas cedrus ,

hyssopus et coccus adhibita sim ad expiationem es ad

| vietimam expiatricent, , dedi Levit. 14, v. 4 et 5.

5. 7. — CommacCLATUSQUE BRIT, immundus erit
Tegaliter. Nota. Sacerdos immolans, et alius eombu-
rens vacean rufam, erant immundi usque ad vespe-
ram : quia vacea hie, dum comburebatur cum fimo,
pelle et sanguine, erat aliquid immundum, uti erat

| cadaver hominis, vel morticing alioram animalium ;
ided mundos eam tangentes faci immundas ; post-

O combusta esset, eincres ejus liabebant vim

di immundos legaliter; Deo itd ordinante. Ridi-

culum enim est, quod ait Rabbi Gaon apud Abulens.

quaest. 14, scilieet, cineres hujus vaces Muisse insiar

mellis, quod nocet cholericis, et prodest phlegmati-

cis; sie enim et cinerem hune alios inquindsse, alios
emundisse.

Vers. 9. — COLLIGET AUTEM VIR MUNDUS CINERES
| vaco® (comhust®) BT EFFUNDET EOS EXTRA CASTEA
| I¥ LOCO. PURISSINO, UT SINT MULTITCDISI FILIORUM J&-
| RAELIN CUSTODIAM, seilicet diligenter eustodiatur cinis

hujus vacese @ filiis Isracl, ut sit Iv AQUAM ASPEESIO
| nis. hebr. est, in aquam immunditio, qui scilicet se
| ab immunditid legali expient; unde sequitir: Quia

. Hebr. quin vaeca

liee est peecatuwm, id est, est viclima expialris peceali.

Hine verisimile est cineres hos vitule rofz in terrd

Chanaan ex Hierosolymis, ubi immolata et ¢remata

erat, delatos fuisse ad singula oppida, ot singuli con-

tractd immunditia, purificationem ad manum habe-
rent. Sic legimus Joan. 2 in Cand Galilee positas

PR PECCATO YACCA COMBUSTA

| fuisse sex hydrias, ad purificationem, Hydriz enim
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he continghant aquam lustrationis : permde ae apud
nios chrisma, ab episcopo in Cathedrali Ecelesid con- |
secrajum, ad singulas episcopalis parceelas fransi
titur el defertar, Eraj enim per cicerem hunc com-
munis omminm immmditiarim c\;nmn icel in mul-
tis casibus, aliis insuper egerent purificationibus, etlo- |
tione vestinm, yel eliam corporis totius); nam aliequi
mubtee immutiditiz fuissent sublate sine |

ul ¥. g contactus animalium immundorum : bu
ynulla alia lusteatio proseribitor Levit, 14, v. 43 ot 43
¢t quia Apostelus Hebr. 8,45, generalom ¢iTnis emun-
datipnem luic eineri aitribuit.

Conlrarium. (amen non est 1mpmi111u[o el ci-
nerem vitule rufe tantin expl immunditiam con-
tractam ex confacly moriui; nam hoc lantim hic
exprimitur. Ity Abulens, q. 15,

Nola. Hic erat ritus puril
ligitur vers. 49, Ginerent hune vitule ro
in liydriam, vel vas alid plenum aqud ¥iva, v. g.,
fontank. Deinde, wlius quispiam mundus hic aqud
aspergelat immundum, sed ita, ui ipse adhue usque
ad salis oceasnm censeretur immundus. i

Alleroried, hme aqua cineralis el lustralis fuil typus ¢
sangninis Ghristi, Nam, s cinis vilule aspersis inqui-
nalos sanctificat ad emundationem carnis, quani mages

sunguis Ghrist, qm per .S,';.lr.l!arm ST Seiil .f;
abtulit immactletum Deo, emundabit conses

stram b aperibus mortuis, ad serciendum Deo

wit Apostolns Hebr. 9, 15,

Rurstim, aqua hee cineralis et lustralis significabiat
AqUAI NOSIram lustralem, sive besedictam, qui pii-
mur ad expiationemn peccatorum yvenialimm. Nam, ut
recld argumentatue Alexander primus Pontilex, qui
fuit sextus & . Petro, epistol. 1 ad omues ortho-
doxos, si einis vitule aspersus populum sanctificabat at-
que mundabat, quaniy magis aqua, quie sele asperst;
divinisque precibus sacrate est, populun soelificit Lo
que einundat ? |

Seribit Clemens Rom. lib. 8 Constit, Apostol.
eap, 35, §, Matthaom usum aque benedieta insti-
tuisse, rilumque benedictionis ab eb praescriptum re-
eensel. Yim verd et fructum benedictionis hujus Deus
mulils declaravit miraculi 5. Chrysost. aqoam

Dbenedicens, ehque aspergens filiom egrom, eunm $a-

num matri reddidit, ut habeturin ejus Vith. S. Quin-

tianus anno Cliristi 506 , episcopus Arvern:e clvitatis,
’ﬁliam Hortensii senatoris validd febrl eorrcptam
samavit, mittendo ad eara aquam benedietam ; testis
estGreg, Turonens. in ejns Vitd. §. Forlunatus edidam

Gotho per aguam benedictam coxam fractam integri-

tati restituit, ut vefert §. Gregor. 4 Dial. e. 10.5. Ma-

lachias Hibern. Episcopus filium regis Scotiz, el mu-

lierem eancre kborantem aqua henedicta sanavit, il

refert 8. Bernaed. in ejus Vitd. 8. Odilo albas Clu- |

anno Domini 1048, lunaticun aqua lostrali |
curivit, ub refert Petens Damianus i ¢jus Yitd. 8. An- |

§| violahile, quasi legem jure |
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‘jcc!iuus anno Domini 700, per eamdem, domum i

uth refert Albings

\:coram
per ﬁr.|u. edickin 1vit ] E hudzo
Christianu il ex Epiphanio 1e-
fert Bardnius. .", s Apimes episcop
minem in i

.

sti 589: Audi quid de | snserit 5. Heliertus
Leodiensis epise. an f ude, nquit,
i sncerdotali conse o benedi-

£ i tivitis birlite

nstoficd nicto-

|
| fasin

| Ita hiabet ejus Vila, que estatapid Surlim 3 Nove
i pripsit- Liheuin de Apparata 1
eus dicl quo prafiium
ciltls, per sacerdo=
depd fustrali -
'piau ¥ TLleL hoc Baronius 4 s i 911. Hoc se-
| cilo in Tndiis per agquam b it el fiunt,
| In Japone curanter passim wgreli whi aquam hane
liauserint, ut patef, ex cpist. Juponicis.

VY 10. —HARERUNT HOC FILH [SRARL, €1C., SAN-
| GTUM JUBE PERPETCO. Sancfunt, wlest, friiom el in-
el sancilim; patet
ox Hibrzo,

Vers. 41 et 12 — Qv1 TETIGEMT CADAVER HOMI-
XIS, ET PROP (S FUERIT TMUUN-

ASPEL EX HAC AQUA DIE TERTIO ET SE-
| P10, ET SIC wUNDARMITOR. Cur sepien diehus erat
et septimo crat lusirandus?
| Respondet Aben Exra, quia luna in septem diehus,
| facil quadratoram cum sole & tempore conjunciionis.
Nam luna 28 diebus pe suum cursum, ef ad §p-
lem i quo recesserat, rvedit : pars autem quarfa 28
sunt seplem; rursiim, (ria sunb quasi dimidinm lijus
quadeaturz, puta seplem : quia enim luna est mater
humidormm, ef isla aspersio fichat in aqué, qua est
humida, hine volehat Deus, qudd tanc lana in cani-
dem influcret, ad lioe, ul Ivec aspersio proficeret.
Sed hwe sunt frivola, et lonatice mentis commenta.
Yera cansa fuit voluntag Dei, ila ordinans : congrocn-
lia fuif, quid septenarius sit symbolum perfectionis;
in cujus medio, puta die tertio, el fin, puta die se-
ptimo, volebat Deus immundum Tustrari, ut plena el
perlecla eenseretur esse lustratio.
Hanc lustrationem imitati sant gentiles; quotiuot
| enim in funere, comburendogue cadavera ad rogom
tantisper exspeclissent, dum collectis condit
iquiis fnerd fiois fieret, non ante & lugubriBoc offieto
diseedebant, quim aqud ter essent lustrali, propter
| contractam A funere pollutionem. Id docet Yirgil. 7t

immundus? Ca

selmus anno Domini 1105, epeo per aspersionem

o restituit s uti refert Edinerus m

9, 8. Willebrordus episeop, Ulira-

| tumm seientissimns is funere Miseni, Aneid. 6 :
Ossaque lecta cado texit Choyineus aheno.
e ter sqcios purd cirowmiulit undd,
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ore levi ef vamo felicis obiv
Bbi et aspergilli meminit; quod & rore maring &1 olivi
felici constabat.

; DOLLUET TADERNACOLUM Do-
thin in se est, Hlid siyidel uu frerediator
e mmurﬂuq existes

; i sil r-a-e'um:. e \'mdmc inmortem impro
m incurret. K Abu
Vers. 14 — Js7a ESv LER modds |
eliea homineh) gur soriTon 1§ TA

VASL, QUE [Bl SUNT, POLLUTA ERUST SEPTEM BIEBES.
Ex hoc loeo Jndi istan conisuetudinem si

runt, ul quando aliqnis moritur in domo, om
i que et domi in vash

mitim ; quis judicant eam immundam. Al siwplieio- |
res i etiai agunl ex do, qubd putent. aitiam de

corpore exler egressam, lavar in :luu;) domfs, et
illam e
morlis, il est, ‘;al.m.um gladiuvm swum, quo llum |
hoaninem interfeeil, in ed a(;ufm
stertis. hoe utrumeue cst ridiculum @ prins prok

st, el ex hie lege &1 vas non esset cﬂ:!-
parkum; tuoe enim

sin esset coopertom, non coin [uiniabate morie

homine; idebque non eral nocesse 4 auam e conten-
tam eff 3 ita Abulens,

Ens. 45, — Vis 0uop §ox mARUE
NEC LIGATURAM DESUPER, IMUUSDUM ERIT. uti

T OPEGCULUY,
moralib ieat 8. Greg. 23 Moral. c. f\_fj'm.’f
operculivel figatura est consura disoipline : quit quisqui
now premitur, quasi vas immundum pollutungne repro-
batwuy.

Viens. 16.—S1 0038 15 Acio TETGERM CADATER, 610,
SIFE 05 ILLIUS , VEL SEPULCREY, 1MNUNDUS BRM SEPTEX
vienvs. Sumima apud Judios iiriundilia erat eadave- |
vum , aded ut Gngentes sepulera, essent immandi |

septem dichus. Hine ipsi sepulera habebant, non jusea {j|

templum , nec In urbibus, ve in ea mcurrentn polliie-
rentur, sed ex
19, 41 de sey

Hinc etiam Jo

Christi) in agris et oeis separatie,
rex volens idolorum templa pro- |
fanare, et omuem religloner locis adimer e, TOrtuo-
Tl Ossa in illa intulit, 4 Reg. 95, v, 44, I
Sic et gentiles non in urbe, sed extra suos sepelie-
bant, tum ne aer in urbe ex fétora exdavirum pitre
fierel, twm ne funestarentur suerq ciritatis, ut i
Panlus 1. 3 Recep. sentent, tit. 2L, et nes 0% 1A
wivipiorum jus polluerciur, ut inguiunt Blogletianug e
Maxfimianns in suo Bidc de re reserftn : putabiant eliim
Romani, aliique gentiles, aquidquid diis superis sacrum
esset, id vel solo as spectu , aul contactu rei funesie
contaminari, Sed nec funere pollutis sacrificare fag

|
NACULO : OMNES |
QUL INGREBIUNTUR TENTOMGN [LLIUS, ET UNIVE R&\‘

elfndint exira do- |

dum esset, elaborabat, ut anle sacra efficeret; quim
funns agnoscerel. Umde etiom Horatins Pulviltus in
| Cupitalii dedicatione,, el ab inimieis ejtis filis nun-
| tiaverur exiincius; ait: Cudaver sit, nee valuit fustars
| agnoscere , domec fempla dedicarat; inquit Servius in
10 Eneidos. Similis fuitvims Graeorum, ul patet ex
Luelano de Ded Syrid.

Denique inauspicatam omen erat, si quis forté in
sepulera ineidoret. Audi Liviom b 50 : Jussus @
| naitls wnus ascondeve i malum , wb speewlaretr, quan
Venerend vegiomen, eum dizissel, sepulorum divutum
provam specturey abominwtus; Svilicet Hannibal. Bx
eodemn rita manavit, qudd deus Viduns ab eis egtra
urbem golshatur, teste 8. Cypriano i, de Vanitate

olovum : I tentum , inquit, deorum vocabila apud
Roviunos finguntsr, ut sit aputd illos e Viduns ditis,
i awimd corpus viduet | qui giasi feralis o funebris
fnira muros noh habetur, sed foriscollocarar. Pe ringit
hant veterwm superstitionem Theodor lib. 8 de Curdn.
Graee, affeet.

alii, angelam |

1m lavare. Sed po-

eas (Gt patet Lue. 7, 42, et Joan. |f|

1L quare si urunque ex causd gravi euipiam facien

Seehs se 1es habel apnd Chrfstianos , gut sepulera
juxta Ecclesias halwit, ut arent pro defuntis, ulque
morlis ob resiricetions imaginem et spom perpelud
ob g

ln;pr-lm.< &, eadavera sunt peecats: fine S. Piulas

14, peceata vocat opern nieriso. Unde

ysosl. hmn‘ B3 0o Joan. S quis | inquit, togébat
aliii Heeri afury et e sf quis leligerit
i Jltm(f!!f rf] con-
teri. N EHIE T COrpHs Moyt tangebat,
t v i eiplia © quantd imagis qui
a hobel P contaminghp enim est pessiiig ;

o i,

it; e p*s 5, el ﬂerlmlrm', cort luupu

‘e est peceatum, & feste nifil differt? fion

i i, deindy eorpira ; sed gita

i it animeaiie trasili, eto. Quid vomita tarpius

tar potest, aut foxdius el herribilivs ad eden-

lom? Talis est qui redit ad peceatum, Unde Prover,

265 Sient, inquit, ends qui revertitur ad vordim, sic
fimpridens gui teral staftition swam.

Veng. 47.—TOLLENTOUE DR CINERIELS EOMBUSTIONIS,
ATGUE P il est, vituls combusis pro peceatis
legalibus expiandis : hine enim vitula lie vocatur pecs
cabin, mMetonymice) ET WITTENT AQUAS VIVAS SUPER BOS
civenes. Aquie vive sunt qua: moventur et flaunt, uti
fontanm el Nuviales; mortwe sumt, qua stant, et
stagnant.

Vens. 20.—81 uis 1o RITG NON FUERIT EXPIATUS,
PERIGH AN 1OIEs. Nota, Immunditia heee tapgentis
cadaver durabat fantim seplem dies, quibus elapsis
per se expirabal et eossabat, inquit Abulensis. Hoc
enim est quod dicitue v. 16 : Jmpundus erit septen
digbus, Vertm eontrarium esi verius , scilicel non ces-
sisse hane immundisiam, nisi per expiationem aquze
cineralis. Nam v. 43, dicitor: Qui agud expiationis non
est qspersus, immundus erif, o manebit spurcitiz gyus
super ewms Debebat ergo inunuadus hie agud cinerali
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se expiare : qubd si contemneret, puniehatur morte ,
ob violatam Dei legem, vel & judicibus, sires eonsta-
reu: vel & Deo ipso, & res essel occolla. Sin per obli-
vionem omisisset hanc sui expiationem, illivsque post-
modiim recordatus fuisset, tenebatur offerre sacrifi-
cium pro. delicto suo preseriptam Levitici B, v. 3 ¢t
5, si non recordaretur,, non impatabatur eiad penam.
Ita Abulens.

Notat Abulens. quaest. 21, Judzos nullas amplids |
expiationes servare, nec iis ohl]gm-l eliamsi per: stent | ‘
in judaismo et conscientid sud erroned , qui putant s¢
Tegibus veteribus adhue teneri Nam ista expiationes
prmsﬂripla: erant in ordine ad sanefuariam, ut scilicet
illud non adirent misi mundi aul expiati ; jam aotem |
nullum habent sanetuarium. Secandd , quia haee vitula
rufa, ex qui fiebat aqua lustrationis, debebat immo- |
lari & sucerdote, eo lnco ubi erat templum, sanguisque
ejus verstis templum aspergi s jam autem nec habent |
sacerdotes, nee templum; unde non possunt lmnc
witulam rufam immolare. Bidemde caush, lustrationes |
hasee non servirunt Judwei in captivitate Babyloni
in i enim eversum fuit templam.

VERs. 24— Qusis QUL TETIGERIT AQUAS EXPIATIONIS
JMNUNDUS ERIT USQUE AD VESPEausi. (hmnds, ergo ef as-
pergens immundum , jmi et ipsc aspersus hic agud, |

dab quidem ab
daveris , sed aliam ex contactn Lujus aqua contrahe-
bat, qui censebatur immundns esse usque ad yespe-
ram , utl patet vers. 18 ; ita Abul Erat ergo hs
aqua expiatrix, el simul immunda ; perinde ut lixi
vium , licét sit immundum , pannos tamen emundat.

Virs. 22.—(JuIDquiD TEFIGERIT IMNUNDUS, TR |

FacieT. Jmmundus, non legaliter : sic enim immun-
ditin hme pervasisset statim omnes Judieos : sed

naturaliter, uli erant soli leprosi, seminiflui, et mens- |

truatz. Quidquid cnim bi tangebant, hoe faciebant
immundum : sed si quis hce immunda ulteriis teti -
gisset, non ided fiebatimmundus, wii dixi inLevitico.
Tta Abulens. Yerdm, quia de leprosis, seminifluis et
mensiruatis bic non agitur , nee de eis ulla hoc capile
facta cst mentio, hine veridis Lyranus hae refert ad
immundum , qui immundus est ex contacta aquarum
cineralinm, sive expiationis. Heecenim verba referenda
suni ad immediate precedentia, ubi dicitur : Oimnis qui

tetigerit aquas expialionis, inmundus erit usque ad ve- |

sperum. Mox enim subditur : Quidquid tetigerit inumun-
CAPUT XX.

1. Veneruntque filii Is
desertum Sin, mense primo: el mansit populus in
Cades. Mortuague estibiMaria etsepulta in eodem loco.

2. Cimque indigeret aqud populus, cumcncrum
adversim Moysen el Aaron:

5. Etversi insedilionem, dixerunt: Utinam peri
mus inler fratres nostros coram Domino !

4, Cor eduxistis Ecelesiam Domini in solitndinem,
ul el nos el nostra jumenta moriamur ?

5. Quare nos lecistis ascendere de Egypto, el ad-
duxistis in locum istem pessimom , qui seri non po-

1est, qui nee ficum gignit, nee vineas, nec malogra- |

litih priori, v. g, ca- 1

1 et omnis multitodo in |
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dus (scilicet jam dietns, videlicet ex contactu agum
expiationis) immundum faciet, aded ub immundiiem
soam alteri se tangenti affletet communicet ; hoc enim
est quod subditur.
ET ANINA QUE HORUM QUIPPIAM TETIGERIT, INMUNDA
ERIT UsQUE Ap VEsEruM. Horam, seilicet quae hoo
capile dicta sunt, videlicet vitulam rufam, sanguinem
ejus, cinerss, aguam Tusirationis. Quicumgue enin
| haze tangebant, immundi erant usque ad vesperam
uti dictom est v. 7, 10 et 21 5 fla Abulens. Veriim quia
hie versus pendet i pracedenti, cique ex ®quo guasi
respondet, hing secundd genuing Lyranus: Qui teti-
gerit,, inquit, aliquid horune, scilicet qui tetigit im=
mundus (qui immundus est ex contacly aguarom lu-
strationis) hie ex eoruin contactu immundus erit usqoe
ad vesperam. Aquee enim lee, ulpote ¢inerales, atque
ex fimi ot pellis vile combustione confecte, licel
ent, censebantur tamen immnnda, aded
| ut qui eas (eligisset, non @ntim essetimnundus, sed
el immunditiam suam aspergeret rebus omnibus, quas
tangebat, ita ut qui illa ab eo tacta, idedque polluta
vicissim fangeret, polluerctar, fieretique immundus
I usque ad vesperam. Hune esse sensum patet, tum ex
connexione sententiarum, tum ex lexta Hebrao et
Ghaldzo , qui alium sensum non admittunt.
Nota. Hee immunditia vespere per se, sine alid
expiatione desinebat : alioguin enim in expiationihus
progressus fuissed in infinitom. Ita Lyranus.
Denique (radunt Hebrai, et exiis Burgensis, quid
sex tanting vacee iz fuerint immolate, per totam
| durationem ulriusque templi, scilicet prima tempore
Mosis per Eleazarnm, de qui hic diciwr, ejusque
cineres durfisse per totum templum primum : secun-
dam tempore Esdre, in principio templi secandi;
alias autem duasimmolisse Simeonem justum, diversis
temporibus (fuit enim ipse pontifex per annos 80);
alias denique duss immolatas esse per Joannem pon-
tifleem , qui fuit pater Mathathiz, & quo descenderunt
Machaheei. Verium difficile est credita, quid pauei
unius yacew cineres, per tam mullos spargendi , suf-
| fecerint tant®, scilicet innumerabili pené multituding
Judeorum : unins enim vacew cinercs disttibuchantor
| per tolam Judwam. Siguli enim Judxi crebro iis
| utebantur ad sui expiationem. Quare verisimilius est,
quod ait Lyranas, quotannis yaccam unan Tufam im-
| molatam fuisse.
i GIAPITRE XX.
remicr mois de o quatritme année aprés la
i :‘ des enfants d'lsradl

| it ils avaient ddja 6 el pcﬂrh dlemeur: -

arie mourut L, el ful enterrie el ensevelie au méme
liew.

9. Et comme le peuple manquait d'ean, ils s'assem-
Dlérent contre Moise et Aarvon, @ leur ordinaire.

3. Bt ayant excitd nne sédition, ils leue dirent:
‘ Pliit 3 Dieu que nows fussions péris avee nos [réres

E e

‘ 4. l-’uurqm:f aver—vous fait venir le peaple du Sei-
gnuu dans cette solilude, alin que nous mourions de
goif, nous el nos hétes?

5. Pourquoi nous avez-vous fait sortir de I'Egypte,
| et nous aves-vous amenés en ce Iien malheureus ou

COMMEN

PARTUM. CAP. XX.

insuper et aguam non habet ad bibendum ¥

6. Ingvessosque Moyses et Aaron, dimissi multi
dine, tabernacnlum feederis, eorroerunt propi in ter
rant, clamaverantque ad Dominum, atique dixernt :
Domine Dens, audi elamorem hujus populi = et npc:i
eis thesaurnm fuum., fontem Squie vive, ul satiali
cessel murmuratio eoram. Et apparuit gloria Domini
SIL]N:]' £0s,

7. Loeutnsque est Dominus ad Moysen, dicens :

8. Tolle virgam, et congrega populum, tu et Aaron
frater tuus, et loquinini ad petram coram eis, et illa
dabit aquas. Ciimque eduxeris aguam de petrd, bibet

| i petrd,

omunis mullitudo el jumenta gjus.

9. Tulit igitor Moyses vi
Domini, sicul praeceperal ei,

(i erat in Gonspecin

10. Congregaty multitadine ante petram, dixitque
[ dite , rebelles et increduli : Nam de petrd hic
vobis aquam polerimus ejicere

11. Cimque elevasset Moyses manuin , pereatiens
virgh bis silicem, egressi sunt aquee langissime, ita
ut populus biberet et jomenta.

12. Dixitque Dominus ad Moysen et Aaron : Quia i

nen credidistis mili, ut sanctificaretis me coram filiis
Tsracl , non introdueetis hos populos in terram quam
dabo eis

aqua contradictionis, ubi jurgati sunt |

il contra Dominmn, et sanctificatus sl in eis.
inferea nuntios Moy
gem Edom, qui dicerent : 5
(5} Dasti omaem Iaborem qui apprehendit n
3. Quo modo descendering patres nostin i
ptum, et habilaverimus ibi multo tempore, a’]..m‘
rinigue nes /Egyplii, ef patres nostros :
16, Et quo. modo. clamaverimus
ierit nos, miserilque angelum qui edux
yplo. Ecee in urbe Cade
{inibus luis, positi;

£TiL 0S|
que esk in extremis |

17. Obseera ut nohis Lransir
tiam. Non ibimus per agros nee per vineas,
bomus aquas de puteis tuis, sed gradiemur via pul
nee ad dextéram, nec ad sinist
{ranseanus terminos wos.

18. Cui respondit Edom

Non (ransibis per me,
aliognin armatus occurram i

19. Dixeruntque filii Lrael : Per (ritam gradiemur
Vit : et 8i biberimus aguas tuas, nos et pacora no- |
; dabimus “quod justans est : nulla eril in pretio
difficoltas 5 tantim velociter franseamus.
20, At ille respondif : transibis, statimque
egressus est obvius, eum infinith multitudine, et |
manu forti ;

21. Nec voluit aequiescere depreeanti, ub concede-

de Cades ad re- |
antat frater tous

Dominum , et |

1066

ant quilté Ie peuple, entr em]:
Alliance; et s'élant jetés le vi
igneur, ¢t lni dirent :
uple, et guvres-

: une font taine d'eau vive,
S cessent de murimurer.

Alors la glma du ‘Jc sneur paral au-dessus d'enx.

T. Et le Seigneur parla  Moise, et lui dit ;

8. Prenes vor m'gc, mblez le peuple, vous
11 €l volre fiine 2 7 a mmmdmml BUX,
{ et elle vous do s caux. EL lorsque vous durez

1 de la pmu,, toul le peuple boira, et

onlrel erre, ils or
1 Dig ||, éeou!

Tait som
loutes ses

\‘III done 1a yerge qui était dans e faber-

anl le Seigneur ~Llu[w'mlim l\‘u[(\rdoum,,

2 le u.uple devant la pierre,
lque sorte de défionce ; Eeonter, ve-
2

10. Eta
; d

pédules; ons-nous yous faire soriie
m‘du celte pierre, aprés que vous vous en dles
remeus sifcigne
11. Moise leva ensuite la main, et ayant I'r-;pp.
i fois la plvm ayee a:l verge,
5 comme {e Seigueur |
"mmh\ abondarice dean,
sorteue le , 0L Loules ses b 1S
12, En cmps c '\clxm-ur dit & Maise o &
\amn z P’ ICE qUE YOUS e ' nu. CrlL el que
if :

ment i .'u ;am-rr comne e vous

I, VOus yie ferez point entrer ces peuples

: (que je leur donnerai.

est Th Pedu de contradici

» 0l les enfants
murmurérent cont u. le Seig, il i

14. Cependa
sadeurs au roi u}:.dum‘ ;uj
ples voisins du mont Hor
voire frer savez lous Iu
travaux que nous avons souffer l- depuis {2 nous nous
somnies Fis d'aves Vous
Its

ns de nous pu nmtlm dP passer

: Nous W'irons point au- travers des

nps, les vignes, el nous ne boirons point
des caux Lo 08 puils ; mais nous marchero

sans nous détourner niva droite, nih

&, JUSU'A o e nous soyons passés hors de

le

1 (1| Yos Rerr

8. Ce prince o
de celui qui ¢
¢ si favora
Yous ne pas
jirai en

, d'un coractire biew di ,f;'emar
t sy Lo mont Seir, ef qui avait
leg Tsraglites ; leur vépondit :
LeZ POINL Sur mes terres, aulrement
armes au- dmam de yo

qui faisait une puissant

il ne voulut
SSage AT S0 Pays;

5. 8, VL

de ses 1erTes, & ne
kit
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TeL transitum per nnes sues; qu yrem diverlib ab

eo Jstael
99, Compque caslea mo

finibus terre Edom
15 ad Moyzen :

in montem o, qoi e
25. Ubi locutus est Dor
94. Permt,

cnin .1: t lersam quam dedi filiis lsrael, e quid

incredulus faerit ori meo, ail aquas contradic
Tolle Azron et filiom ejos com o, et duces eos
in montem Hor.

26. Ciunque nuiaveris patrem veste sud, indu
Eleazarom, filivm ¢jus + Azron colligetur et m i
ihi.

97, Fecit Moyses ul precepersl Dominus : el ascen-
derunt in montem Hor coram omni multitdine.

28, Cimaque Aaron s
cis Eleazarom, filium gjus.

99 {lin martuo in montis supercilio, deseendit cum |

42310
30, Onnis antem multitado videns o

1om, flevit super eo triginta diebus per cunetas fami-

Jigs suas:

|
1 de Cades, venerunt |

uit, Aaron ad populos suos : non j§

ssel yestibus suis, induit |§

| vowlut point les att

, paree. que le Seiguenr le leur
avdit expressément défendy
i1 ayant décam
agne de Hor, q

Cadés, ils vinreni & [y
st sur les confing dn pay

ur parla en ce fi
oL il lui dit : Qo'Aaron aille se join
I car il n'entrera point dans Ta o
donnée sux gufants dlseael, parce qu'ila £ incr
ale aux fes de ma bouclie au liew nommé les
eaux de cont
25. Prenex done Aaron et son fils avee ki, 61 me-
>z-1es sur In moniagne de Hor.
Etavant dépouilld [6 pére de sa vobe, vous en
revitivez ifs, &8 Aaron sera réani 4 ses
eres, el U
27, Moise fit ce que [e Seigneur luf avait commandé :
ils montérent la montagne de Hor devant lout le
peaple, bme mois de ln méine année,
8. Et aprés qu
meudts, il en peveti

AZaL,

yoyant quAaron étajl mort,

30, Et tout le pey I
nilles pendant Lrente jours.

a1 dans tontes sesfi

COMMENTARIUM,

‘ENERUNTQUE FILI ISRAEL, E¥ OMNES MUL~
THERO TN DESERTUM SIN; MENSE PRINO, BT MANSITPOPU
108 i Capes. Hoe desertum Sin alind esta Sinin quo
pliere coepit manna, Exodi 16, 1 et 15. Nam in illo
3 statio = in- hoe
verdfuil trigesima ter
tsude,illud yerdin Exodo per 5
Mexse puuo, intellige anni
Hebreorum ex Agy
omnes mierpretes :
lens., Moses L:

rgesimi ab egressu

pam, ut sole adverlit Abu-

ASAUE |
ite et deinceps. Reliquos e
abvolyit,

annos inte b
e Gl inens

orabile

mense primo, ot
Al hoe ergo ca

ita fuit Hebewe- i

I run mansio, wii dixi cap. 43, v.4 e 27; in hie enim

|

1 Sceund?

Cades fuit trigesima b
dipsum do
ut Wl s b

I pag. 346, ex eo quin Codes

4 itk communiter exponunt |§
i iremis

per lermings ef

australi terree Ghanaan, ul patet Num. 34, 4; et Jo-
sue 45, i ponitur in sorie tribins Jude, At Cades
hiae longd aberai & Chanaan ; erat enim posita in ex-
ad Austrum vergentibus, uli
, 46, non valdé procul & mari Rubro,
iz eral ad mare Rubrum, vene-
ales, inde in montem Hor, qui est

¢; unde hic ex Cades Hebr:

e untios ad regem Edo

ansitum per lervam suam; quen cim illedare nol-
let, cozeti sunt Helei lo i cireaire et (ransire
inde per Moabitas et Am-
monitas, ul faudem transito Jordane. ingrederentur
naan, 4l ejus orientali. Hine S. Hicvon. in
is Hebr. et ad Fabiolam de 42 Mansion. in' 53 2
i Ara-

libus Idumaa
atet Numer

0 oviakomor, Gen. 14, 7. Ibi et
oceubuit v, soror Mosis : ibi et Moses et Aavom,
ionis offendunt D
nem. Unde et Gaides beb. di-

ey an inim, o

sunela; ve

est erzo Maria g ¥
0 s@um Aaronem : hie enim mortuns
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est die primo mensis quinti, anni 40, ut patet Nu-
mer. 53, 38, et-undecim mensibus ante Mosen + Moses
enim mortuus est sub flnem ejusdem anni 40 (ut pa- |
whit Deater. ult.), qui fit annus mundi 2405,

Nota. Mortoa est Marla anno mtatis cireiter 130;
erat enim ipsa facilé decennio senior Mose | uti dixi
Exodi 2, v. £et 7. Moses atem, qui hoe eodem anno |
mortnus est, definetus est anno wtatis 120, ut patet
Denter. ult. v. 7.

Allegoricd, videtur in Marik prophetin esse mortua, |
in Aarone ct Mose saccrdotio et legi Judeorom finis |
esse impositos = ed quind nec ipsi ad terram promis- |
sionis transeendere valeant, nee eredentem populam
ad eamdem de salitudine hujus secoli edneere, nisi solus
Jesus, id est salvator, verus Dei filivs, inquit 3. Hie-
ron. supra, et ex eo Rabanus. |

Vers. 2.— Covgue IXDIGERET Agua porurvs. Erant |
putel et fontes in Gades : i, morantibus ibi Hebraeis,
desiecati fnisse videntur, idedque Judei siti ibidem
lahorantes, eontra Mosen murmurdrunt.

Tradunt Hebrmi, et nominatim Rabhi Salon
propter Mariam datum fuisse & Den Judats ag
teem, qui eos praecederet ubicnmaue consis
propler Mosen datum esse eis manna : propler A:
nem eolummam nubis, hine iis mortuis ea defeciss
hine et Hebreos impugnatos fuisse ab Arad rege; e
sequenti; ed qudd Arad videns post mortem Marie, |
sublractum esse Hebrais putenm, eogitaret cos & Deo
esse desertos, idedque facilé vinei et delori POSSE,

Sed b sunt fabulw : certum est enim nec co-
lumaam, nee manna defecisse in morte Aaronis vel
Maosis; sed diit post, eim scilicet Hebreet jam ingrossi
essent Chananzam, gustissentque de frogibus terre, |
ut patet Josue 5, 12.

Vens. 3. — DIrvas PERISSENUS INTER FRATRES ii0-
5TROS, coran Douwmo. Hebr. utinam ex
cum fratrilus nostris in deserto, idque coram Donino,
residente et presidente in colomnd nubis et in taher-
naculo. Dominus enim nos, ob murmur explorato-
Tum, morte damnavit cap. 14, v. 19, Vide bic rorsis
ingratitudinem popnli, et magnam Mosis charitaten
cum ed luetantem, eamque superantern. Narrat Laest,
lib. &, ¢. ¥, Antisthenem eim audiret Platonem de se
wmale: loguai, dixisse : Regium est citm benefeceris, audire |
malé. Excelsienim animi est ingeatitudine bominum
non deterreri  studio benefaciendi omnibus. Dingenes (8
rogatis, quid apud homines citiis sengsoeret - Beneff
cium, inquit. Plato Aristotelem voeabat rulum, (juia
mulus G saturatus est Jacte malerno, caleibus petit
matrem. Significabat ergo Plato ingratitudinem Ari-
stotelis, qui edoctus & se seholam in Peripato aperuis-
sel,, ejusque ideas et dogmata vellicaret. Tta Alian,
lib. &. Aristoteles roganti cur reliquisset Athenas ? ve- |
spondit : Ne Athenienses bis peccent in phiam, |

UM, CAP. XX. 4070
Noctus enim Palladi sacra est ; eadem draconem hsbet
| pro gestamine; populus astem bellna est maltorum
apilum, pessimam gratiam referre solita optimé de
so meritis, velut Soerati, Phocioni, Seipioni, cte, la
Plutarch. Epaminondss aceusatus, quid imperium
| fuatuor menses ultra tempos sibi prestitutam gessis-
1 sot, cogente necessitate, eatello sibi blandiente, dixit:
Hie wiilii pro beneficio gratiam veponit; at Thebani, ds
quibus sepd multimgue sum. preclar meritus, wortis
udicio constitwerunt, la Elfan. 1ib. 43,
Mareellino, quem evexerat, hosti facto et
: Non de pudet, ait, Marcelline, miki convi-
tium [acere, quite ¥ muto loguentem, & famelico vonion-
tem feci. Na Plutarch. in Apophth.

Alfonsus rex Aragoni® clim objurgaretur, quod in
| Alvarum Lunam hominem sibi pland ingratum tanta
| contulisset beneficia quorum ne memor qeidem jam
| essel s An dgnoratis, ait, igenti beneficio, non nisi ine

| genti ingratitudine satis sympor fieri 2 ldem = Mado, ait,

| ‘ miultos med clementi et munsuelnding servare, quim pou-

cos med severitals perdere. Tegtis est Panor. in ejus Vitd.
Vers. 6.— Ixcressusoue Movsss v Aunow, vruissa

il MULTITUDINE, TABERNACULUM FOEDERIS, u¢ Dominum

consuléret.

Moraliter S. Greg. 25 Moral. 21 : Relieiis tnrbis' ad
hernaentin redire, est postpositis exteriorum fumulti-
| bts, seerelum nentis infrare; ibi enim Dontinus consteli-
ur, et quod foris agendum est publéce, intus silenter ay-
ditur, Hoe quotidie boni Rectores faciunt = cim se res
dubias disernere mwon posse cognosswnt, ad secretun
mentis, velut ad quoddam tabernaculum revertuntur, di-
| viniique lege perspectd, quasi coram positd ared Dominum
constilunt, ot quod priiisiniis tacentes audinnt, hoc forfs
postiiediun agentes innotescimt.
| Dowe Devs, aunt cLasoner e oratio Mosis
| non habelur jam in Hebr., Chald. et Septuag.; vel

|l ergo ex iis excidit, vel certd interpres noster para-

phrasties eam supplevit. Cortnm est enim Moseri oran-
temt, won alia, sed hae ipsy ordsse, seilicet wt Dons
populo murmuranti ob sitim, daret aquam. fta Abn-

j| lens. Pari modo < egrediamur foras, Genes. 4, §,

jam non labetur in Hebr. | Ghald. et Graoco,
ArERT EIS THESAURUM TCUM, FONTEM AQUE YIVE.
qua vive dicitor saliens, vel que Muit, siowti mare
mortuum est staznans. Voeat autem falem fontem
| thesaurum, quia quie Tafent, et needm repert simt,
dieantur esse i thesanris Dai : Bine iflud Pua, 52 g
Pomens in thesauria abyssas; ot Peal. 434, T:Prn(h:.;rns
venlos de thesauris suis; et Denter, 98, 122 Aperict Bo-
| inus thesaurum suum optimum celum, 4t fribuat pli=
| vint ; et ¢. 33, 49 1 Qui inundationene mavis quasi lag
sugent, et thesauros absconditos avenariin.
| Ur sariam, scilicet, oim fuering:
| Er speanvrr croma Dowewr, puta Falgor columnza

subohscuré taxans Socratis mortem, el suum quoiue
periculum. Ita Elian. L. 6. Demosthenes inter fuzies
dum subinde vespiciens ad avecm Palladis, sublatis
manibus dixi

foustissimis bestiis delectaris, noctud, dracons of vopulo?

O Pallus, rerum doming, cur tridus in

| nubis novos et insolitos vibrans radios, enlumaz,
newmbentis tabernaculo.

VEas. 8.— Logunay o PETRAM, quidnam? verisi-

Potra Hne i
Petra, in nomine Do Dei, da aguas,

VEns: 9. — Tourr rerros Movsss VIRGAM, QUE ERAT
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1% CoNspECTT DOMINT, (U repositi cral in L}hcﬂl:acu!a. I
Virga heee eratMosis, 1ol poricatoram ?pernlr‘lx, non
aytem Aaronis qua fronducrat : hecenim untulm cr.u_
signum sacerdofii Aavoni consigoati, atque ad ejus el
festimoniom veposita fuit juxta arcam frederis, ila
aliqui. Veriun, ¢iim eonstet virgain Aaronis Tepositam
essein tabernaeuls, de Mosis virgd nesciatur, quimam
deveneris, hine eertiis. hic intelligemus virgam Aaro-
nis, non Mosis.

Vers. 11, — Compur ELEVASSET MOYSES MaNuit,
PERCUTIENS VINGA BIS SILICEM, EG NT ,\Q:IJ} ".
LAEGIssuE. Alia est e petra, et perc s _ub il
Exodi 47, 6. lila enimin Raphidim, juxta Sinai, auno
secundo, hiee in Cades anao quadragesimo coutigit.
Rursim Deas hicse sola supernaturaliter aguas pro-
duxit ex petra, agrem vicinu in aquas sonverlendo
in Raphidim verd , venam subicrraneam aguarum ml
Tapidem & Mose percussum elicuit, que lupulun‘lu]—
dens, ex eo prosilirel, idque assidué ¢t eontinno. Fr:
dunt enim Cosmographi, iz Raphidin fontem hune
petre, a Mose percussie, perdurare ; aguasque conli- |
i seaturire, inquit Abulens. la Theodosivs A )
Prece preemised, virgh pelram percutiens, es el Lu]}
12 PEFEnnis aque elicuit, qui per .':quu-,dum.la \.u‘.{ ‘
num monasterium al ¢o ®dificatom in loeo avide n'n—‘
gabat. Hie funs postea, lavacro in mouasterio extruelo,
exaruit; sed eo desteucto, vurstim flnere coepit. Deus

cuim uli suis non deest in necessariis, itanon 1‘|;\l£m-|

datinsuperiluis. Testis est Theodor. in Philotheo ¢ 1.
Allegoricé, petra est Ghristus, 1 Co inth. lU...‘;,:

sl gratia sp jualis 3 Christo profluens, vi

crux Christi ; hispumuutur ||ui‘\ duo I

sunt crux. Moses Juds

Meses peteam virgh pe

etilicavit tamen Dominum, cum landando, eigque gratias
agendo. Tta Abnlen., The uduiﬁcl (least., Lyran., esi-
| que hae seatentia satis m-nhnbiha. Durum enim est
etdifficile erediti, quod Moses de Dei virtute dubitirir,
i toties eat in tot portentis esset experins.
Quarld alii, quod concitatior, et indignans populo
raurmuranti, ambigod protulerit interrogando - Nun-
quid, ete., quaeahsolute et affirmativé proferre d
of, dicendo ¢ Petra, da aguas < et hoe est, g
dicitur Psal. 105, 54 : Distinait in labils 5
verba Do, quam profore

fuit, quid ipse
ns (senes enim facilé concitantur ad
tiag, diffidentinm et pusillanimitatem)
jcctus et perturbatus novo el in-

solito
usgue il annum guadrages|
nullum populi miurmur leginos) du !
percusseril : nom bi : Del poteatid, aut
fidelitate in se ; ipse enim ex fidei zelo, i m{m_n
populi hic arg: ue in mnlta. majoribus 1‘,0:'.c|11‘|s
3 se edilis, adedque in simili percussione pelre in
erat, Exodi 47, v- 6 ; sed quid
populum tam rebellem, Denmegue ita ir:‘ilnnwnh_ind%
dicaret hoc mivaculo , ae proinde dubitaret
an Deus illud esset Facturus, el m id yord promisisset,
an Lantiug per ivonizm et sarcasmum ; vel conditionaté,
si videlieet Hebrei cessent murmurare, et credant

un, quo lie gesta sunt,
T pelram

Raphidim, Deo ere

¥ Deum ex petrd datueum aquas, Jam verd videns eos

incredulos, dubitanter petrany percutit, quasi impos-
| sibile aut improbabile esset, €x petrd aguam g-rodmj
| pro tam incredulis, Hane enim dubitationem plang
| significant verba Mosis : Awdite, rebelles el ineredul,

vity ifa ille popuins, qui sub lege per Moscn datd te-|

nebatar, Christum ligno evucis affigens, evm virtil
esse Dei non credidit ; sed sicul percussh petrd ma-

navit aqua sitientibus, o1 sanclilicatus esl per cam

Deus: sic plagh Dominice passionis effecta est vi

s de pelrd hdcvobis aguam polevimus elicere? Qs.:(l
Dens autem non ironicé, nec conditionalé,

& promiserat se expetri elicituram

aquam, qui sitim explerent tam Hebrael, quim corum

pecors. Rursim idipsum claré significant verba Del

i is cor fose ronem v. 12et 24 : Quia non credidistis
credentibus 3 erux ergo aquam elicit, incredulis con- | ad Mosen el Aaronemy. 12l 1)

tradictionis, eredentibus sanetificationis, inquit 5. Au- |
gust. hic q. 55, et 1. 16 contra Faustum 45, ef Ru-

]‘el\l';'ns. 42. — (Ju1a NOX CREDIDISTIS MIMT UT SANCTI-
FICARETES ME CORAM FILUS ISRAEL, NON INTRODUCETIS
1108 FOFULOS I TERRAM QUAN DAL E

(xeres quienam  fuit hic incredalitas,

tum Mosis? Respondent primd aliqui, illud fuisse, |§

quid bis percusserit petram, cim semel tantim de-
Duisset.
Secundd alii, qudd popalo id petente, pe

ab e quam Dominus designirat, percusserit; et hoo [
s i es s N id de petra hie (quam
esse quod ait Moses ¢ Numquid de petra hic (g i

scilicet vos, o Hebrei, desiznatis, non Domis
poterimits aguam elicere? 1ta Rabbini.

: ol
Tertio alii, quid locutus sit, non petre, au jusserat ||

Tominus, sed populo, enm objnrgande et exacerbando,

voeans eum incredulum et rebellem : unde popoins h
irritatus, videns licel miraeulom aquarmm, non san-

i. Peccirunt ergo aliqué incredulitale, dubitatione
et dilfidentid cirea aguam i Deo promissam. {lu
gust. q. 19, Raban., Rupert., Gajetan. et alii.
Permisit Deus hune Mosis lapsem, ut in taslo ho-
noris el virtutum fastigio recordaretur 5o esse homi-
i nem, il est, labilem et infirmum, non angelum, non
Denm: nany amnium memorian habere ef i nullo pe-
fis ;J'rru'a, divinitdtis potiis quim morlalitatis est;
t Justinianus Imp. Utque: hoc ejos exemplo Sanct,
qui dilizentissiné servierunt Deo, maximé Pr:
{ humilient, timentes, dicentesique sibi : Qui slat, vi-
deat ne cadat; b cum meta et tremore pergant salu=
tem suam operari, tangquim qui de perseve um_i.‘n sint
|| ineerti, eliam ipso-altimo die vite suw, 1o senio o6
cidit Salomon sapientissimus mortalium, Origenes,
Tertullianus, Lucife anus ; qui et quales sirit
| Oremus ergo assidug : Cin defecerit virius med, usque

insenectam el senium, Deus, ne derclinguas me. Hoe 10§
doeer lamentabilis hic Mosis Japsus in fine vite, qut
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estonon faerit culpa lethalis, com tamen 3 tered sancli
it. Mors enim illi fuit irvozata non
iam a senientid Dei, quam i itale nature fati
centis ci deficientis; jam enim agebat ansum
tis 420. Flem dico de Aaranc jus fratre : hic enim
Mose tribus annis eral sepior. Debeha L &rgn ulerqbe
cité mord, sed Deus Feeit, ut ulerque moreretur 2nte
ingressum Le sapcl: jam instantem + quia ille
utrumque pev sententiam excluseral. Secnndd, permi- |
sit Innc Mosis lapsum Dens, ob cansam et significa-
ionem allegoricam, qus fait, quind Deos anime de
nirat Josue suceessorem My ul seilicet ipse, quasi
typus Jesu Ghristi, indueeret populunt in terram pro- |

Allegor, ergo Moses legis, Josuc Chyiati figuram |
gerit; itaque sicut Moses populum edusil ex ZEgyplo, |
: verd eumdem i (I;am.u n introduxit, it ley
impictate liberat credentes, vangelica autem g
introducil eos in regnom calormm. [la Theodor. - 43
in Deuler. ; et 8. Aug. hic q. 53, i ail = G anibo-
bus fratribus, Mosiet Aaron dicitar, ut apponast
poputum sutim, patet non esse illos in ird Ded, L Se=
parat & pace sociclatis @lerne. Unde n

i festatur, non
soliom afficia , sed eliam wiartes corum, si

I [uisse fitlim |
rorwm, non supplicia fndignationis Dei, Ui plang si-
goifieat 5. Avgust. hoc Mosis peceatum feve et ve-
niale fisse, idedique morlem ei non (am supplicium
quim castigationem fuisse, U m;
et significatio rei futore,
est verjsimillimum.

esset slgnum
jam dicte ; idque omuing

UT SANGTIFICARETIS ME CORAN FILNS IskaEL, wt iis
ostemderelis me osse sancinm, omgipolentem, vers
cem el clementissimum, qui- eliam impiis et ingralis
Prasiem ea; utl hactenis me sepiis fecisse memi-
misse potestis el debetis, que promisi, videlicet anguam
de petri. ;

Nota. Fideles qui in rebus perplexis et ardvis spe-
rant in Beum, atqué eurn Abrahamo contra speni in
spem crednnt, i sanclificant Deum ; vult epim Dens
I 3 & e sperari : hing 2t Sapical. 1 : Sentite de
Aoming in boni

Nox INTRODUCETIS HOS POPULOS 1% TRREAM QUAM BiADD

55 puta in ipsam G 5 trans Jordanem ;

i aliogqui Moses intravit in terram promissam, cis

rdanem sitam, videlicet in regna Og ef Sehon, e e
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j ¢ “ontentionis (heee enim ommia significat Hebreum
| mm‘.ilm] ubi contradiserant el murmurrant,
| Usngusears sust pin Israkr contns Dowisew, v
ANCTIFIOATUS EST X EIS, il gsl, sanelns, verax, fidelis,
clemens et liberalis declaratvs est, dando eis, licet
| ineredulis et rebellibus potum aque, itaque superando
| et confindendo incredulitatens sorum. lia Dei sancii-
talem imitantor, (i inimicos dizgunt, et vineant in
Dbono malum.

Vens. 15, — Misim ivTeRes sovmios Movses pe Gi-
| DBS an nEGEN Epon {Cades enim yicinum erat filnmea,
| per quaim transeundum. eral uhld.]:, reetd ituris in

Chanaan) gur picerest : Hee smaxoar (hzee nobis in
| mandatis dedit , ut libi diceremus. Unde Hebr., Chald.
el Septuag, habent: Meec dicit) epater Tovs lsna

frater tuus Jacob, puta Jacobzei, sive posteri Jagobi
que sunt fralres vestri : parens enim eorum Jacol,

| fuil frater Esaii, qui ﬁul parens vesler, omniumgque
| Tlummorum.

»

! Vens. 16 — Misemrore ANGELUM, ducem nostrum,
| nos preeennten in columnd nubis.
Ecce ix vre Canes vosin. In, id cst, juoxta : non
enim verisimile est Hebreos in deserto urhes esse ine
gressos, id enim non permisissent ineoke, (imentes
| sibi ab Mebreis : urbes etiam non copissent tantam
| hominnm multitndinem. Ita Abulens,

Ens. 17, — NON mBEMUS AQUAS DE PUTRIS TUIS,

is scilicel el sine pretio, sed DPretio eas ememus,
ut dicitur . 19. Estenim in desertis illis magna sie-
citas el aquarum penuria : unde ne [dumsei suis aquis
extra urbes existentibus , quibug ad sitim snam ¢t pe-
| corum indigehant,, limeant, spondent Hebrxi s aquas
| corum non bibitoros, nisi iis volentibus, et dato pretio.
Vens. 49. — Cur neseonpir nex Evos : Nox TRaNs-
S PER ME, per meam ditionem.
Vers. 20. — STATINOUE EGIESSUS ST 0BVIES cou
INFINITA MULTITUDINE, heb, cum populo grevi, id est,
denso , numeroso et playimo, quem vulgd yoeamos in-
finitum, £+ 3430 vortI, magno robore militum.
Vens — QUANOBREM DIVERTIT B E0 Tsmaer,
ila scilicet, ut reflexo cursu circoiverit Idnmaam ad
latus orientale, a¢ consequenter partem aliquam Idu-~
I necessario transire debuerit, ut veniret in Moah
et Ammon, et inde in Chanaan. Hoc enim est quod

<lit tribui “l‘]“‘l Gad, et dimidix (rilui Man;
Inen transivit Jordanem in Cha aan, ad terram
0 ceteris omnibus tribubus, enjus terming |
Yumer. 34. Ita Abulens. quwst, 48,
ugust. Fuit heee insignis poona et mortifieatio
am lacte et melle manan- |

| vr Canes, YENERUNT I8 Movrew Hor, ver Locotos pse

| - 4. = Moriatue Aaron, et ad pat

dicitur E)UJ[ 2, v. het 8 : Cimgue transissemus fratres
nostras , fitios Ksati.

Vers. 22, 95 o 26, — CUMQUE CASTRA MOVIESENT

Diostisus an Mossex : PEncaT Avnox 4b poriwos SU0S,
3008 juslos in
[m.num transeat, uc[;ur aggregetar : boc enim innuit
la phrasis, pergere, vel cong regari ad popudum

E suum, |r‘=‘uque feré tantlim de justis dicitur.

el sibi mori, Deogue vivere discerent, ulgue Lioe sua-
rum leviom culparam haberent purgatorinm, quo ex-
Piati mox in cclum evolarent,

15, — CONIRADICTIONTS, li

! Hine patet

Vens. 26. — CoMous NUDAVERIS PATAZM VESTE SU,
Aaronem induisse vestes pontificales in
ri, alque inde itaindutom exivis einmontem Hor,

ut eum decore el glorid occumberet, nique in monte

| hasee vestes exueret, i que Eleazarum, 1\mlmvrunlmu

ouis filinm, indueret Moses, uti et feeit, itique Flea-
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zarum loe solo vestitionis ritu, sine alid unetione vel 'f ithque pontificer consecrari

geni etmorem. Primd enin, vivente patre, filiusinlege

veterinon poteratfieri pontifex. Eratenim hareditarius |
|| quia Deus, hoc ipso quo jubebat egs assistere mo-

et perpetuus pontifieatus apud Judizos, ita ut ne ijsi gui-
dem parentes eum in filios resignare posseit, quamdil
officio fimgi poterant. Secundd, qudd extra labers
culum el castra, fdque sold vestitione vestium ponti-
ficalium , Eleazarus consecratas sit pontifex. Eleazarus
¥erd, utpole primogenitus, debebat suseipere pontifi-
eatum , nec polerat eam in fratr
quia jusserat Deas ut primogeniti natri suecederent
i pontificalu, cumque suseiperent, sibique in eo de-
servirent, iaberent maculam, de qui Levit, 21, 17
VErs. 29, — LU0 MORTEO Ix ¥ONTIS SUPERCILIO. Mo-
vitur Aavon anno quadrag
plo, mlalis 125, in mense quinto, vt dicil
55, 38; idque extra castra, uti el Moses; ne Hebrei
in idola proni, eos, eorumque corpora , quasi numina
eolercnt; abque in monte Hor, id est, in monte mon-
tis, ut dignus locus meritis ejus monstrarelur, ingui
S.'Hieron. ad Fabiol. de 42 mansion. in 34. Aaro
enim hebraice idem est quod montanus , qui in monte
Tecte moritur ; quia ul mons, exleros superavit, tam

Tihamar rejicere: |

simo ab egressu ox Hgy- |
Numer, |

officie quiam virtole. Hine patel Aavonem in morte |

haliuisse hee tria privilegia. Primum, qubd mortuns
sit nullo prevenicate yulnere, morbo , aut tedio vite,
sed in plend sanitate | sanus enim et validus conscen-
dit montem Hor ) quasi dormiens de vita hie assum-
ptus sit. Secondum, qudd viderit filium suum Eleaza-

rum sibi sucecdere, vestibusque pontificalibus indui; |

CAPUT XXL

1. (uod ciun audisset Chanangns rex Arad , qui ba-
bitabat ud meridiem, venisse scilicet Iseacl per éxplo-
ratorum yiam, puguavil contra illum, ct viclar exi-
stens, duxit ex eo proedam.

2. At Israel volo s& Domino obligans, ait: Si tradi-
deris populum istum in manu mei ., delebo urbes ¢jus.

. Exaudivitque Dominus preces Israel, et tradidic
Chananzum., quem e interfecit, subvers
ejus : el vocavit nomen loci illins Hors
apathema.

, ddest,

4. Profecti sunt autem el de monte Hor, per viam }
L, eirenmirent terram §

qua dueit ad mare Rubrum,

Edom. Et tedere coepit populum itineris ae laboris,
5. Locutusque contra Deum et Moysen, ait : Cor

eduxisti nos de Bgypio, ut moreremur insolitudine ?

Diest panis, non sunl agua:; anima nosiea

seal super cibo isto levissimo

| 1B Axnox,

. Tertium, quid in p

conseeratione, inmonte lioe consecravit pontificem, et |f sentid et quasiin gremio ehariss

patrissuccessorem. Tta Abulens. 1 factum st preterle- | 4
| nec verd Moses et Eleazarns assistentes Aaroni

morienti, inde legalem immunditiam contraxerunt ,
rienti, in hae lege et legali immunditid dispensabat.
Tta Abnle
Addit qnartum R. Salomon ,-coi credat qui volet,
quad isti tres, scilicet Moses, Aaron et Eleazarus,
aseendentes in montem Hor, invenerint speluncam , ¢t
lectum paratum, et lampadem ardentem, uti solet
mortuis aptari, indeque eognoverit Moses, illum lo-
com & Deo esse paratum pro dormitione. Aaronis.
Exntus ergo vestibus, et indulo Eleazaro, ineubuit
Aaron lecto , ct elausis oculis susceplus est 3 Doming
in pace : Moses antem videss mortem ity placidam,
desideravit similem, quz et ei promissa est eap. 27,
- e Dent. 52, 50,
Vens. 50, — Quxis AUTEN MULTITEDO VIDENS 0GCU=
FLEVIT SU] EO TRIGINTA DIEBU!
Mosen defunctum flevit (riginta diebus, Deuter. ult.,
et Joseph cum suis planxit Jacobi pateis mortem 39
dichus.
Dices : Genes. 50 dicitur Joseph eum planxisse
sre 70 diebus primi 40
t ail condiendum corpus aromatibus, juxia
| morcn gyptiorum , ui patet ibidem v. 3, triginta
10 ultimi proprié erant planclis. Ab hoe ergo trice-
vio dierum accepit Ecclesia morem pro defunctis
Tagiendi tr 4, id est, triginta dicrum memoriam,
| Preces el eleemosynas. Iia Abnlensis.

CHAPITRE XXI.

1, Arad, roi des Chananéens,-qui habitait vers le
midi de la terre de Cha ayant appris qu'lsragl
| éuail vewn parle chemin des espions, combatlit contra
kradl; et Payaut vainen, il en 1\mpmr1 les niea;wmlles.
engagea par un veeu 4u Seigneur,
i vous livrez ce peuple enlre mes mains,

je ru;llﬂ
;i I,z\ Seignenr exauga les pricres d'Tsraél, et o li-
anéens, (il fit passer an il de Tépée ,
I villes; et il appela ce fien Horma ,

dire, anathéme.

ite ils partivent de la montagne de Hor, ¢

ils privent par le chemin qui méne & la mer Rouge
mr abler {a terre de Clonnan, en towrnant leul
itouy din pays d'Edom. Et le peaple eommencant &
er (lllf |"||uu,qar! était fort long, et du travail,

2
§ Pourt nous avez 'm.s ImL sorlir llc- IE;
us mournssions dans ce désert? Le w
noms mavons poind &ean, le cour o
ntenant 4 la vue de cette chélive nour

6. Quamobrem misit Dominus in populum ignitos i| (l (esl |-uu|‘|um le Seignenr envoya contre Ie pex
ple de

serpentes, ad quorum plagas of mortes plurimorun,
T. Venerunt ad Moysen , atque dixerual : Peccavi- J
mus, quia locoti sumns contra Dominum et le; ora | che

ut tollat & nobis serpentes. Oravitque Moyses pro po-
pulo.

8. Et locutus est Dominos ad cum ; Fac serpentem

Eeum , el pone eum pro sigao : qui pere
Tib eum, vivet.

aspexe-

[ dont la morsure brilait comme Iz

| h_lt 1\1055wn en ayant été blessés ou lués,

7. 15 vinrent A Moise, et lui divent : Nous avons pé-
ree que nons avons parlé contre le Seigneor ¢

)')llL vous. Priez-lequ'il nous délivee de ees serpents.

ia done pour le penple,,

8. Ft 1o Seigneur lui dit : Faites un serpent d'airain,

 meltea-le uu bout dune pigue, pour servir de
conque éant blessé des serpents le regarders, sera
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9. Fecit ergo Moyses SERPENTEM @newm , L posuit
cum Pro $igno : quem cim percussi aspicerent, sana-
bantur.

10. Profectique filii Tsrael,
Oboth

cagtrametati sunt in

1. Undé egressi, fzére tentoria in Jealarim, in
solitudine, qua respicit Moab , contra ovientalem pla-
gam.

12. Et inde moventes, vénerunt ad torrentem Zared,

1
13. Quem velinquentes, casteametati sunt contra

Arnon, quwm est in deserto, et prominet in finibus
Amorrhie ; siquidens Arnon terminus est Moab , divi-

dens Moabitas et Amorthizos.

14. Unde dicitarin Jibro bellorum Domini : Sicut fe-
cit inmari Rulro, sie faciet in torventibus Arnon.

15. Scopuli torrentium inelinati sunt, ut requicsee-
rent in Ar, ct recumberent in finibus Moabitarum.

16. Ex e0 loco apparuit puteus , super quo locutus

est Dominus ad Moysen : Congrega populum , et dabo

& aquan.

17. Tune cecinit Israel carmen jstud : Ascendat pu-
teus. Coneinebant :

18. Putens quem foderunt principes , el parayernnt

duees mnitdinis in datore legis, et in-baculis sois.
De solitmdine, Matthana,

19. De Matthana in Nahaliel : de Nabaliel in Bamoth.

20. Da Bamoth, vallis est in regione Moab , in ver-
tice Phasga , quod respicit contra desertim.

21. Misit autem lsrael nuntios ad Sehon, regem
Amorrhxorun, dicens :

22. UObsecro ut {ransive mili Heeat per pepram
twam : non declinabimus in ageos et vineas, non
hibemus aquas ex puleis, vid regid gradiemur, do-

IS Lerminos tuos.

i concedere noluit uf transiret Isragi per fines |

uin polils exereiln congremitn, egressus o
obviam in desertum, et venit in Jasa, pugnavitque.
¢Gntra eum.

24. A quopercussus cstin ore gladii, et possessa esl
terra ejus ab Arnon usque Jeboe, et filios Ammon : quia
forty prasidio tenebantur termini Ammonitarum.

25, Tulil ergo Isracl omnes o5 ejus , et he
urbiibus Asporrbei .
culis ejus.
20. Urbs Hesebon fuit Sehon
pugnait coniravegem Moab; e MneH Lerrai,,
que ditionis illius fueral usque. A vaon.

_ 21, ldcirci dicitur m proverbip © Venite in He

CAP. XXI.

f " \[m e it done UN SERPENT WATRAIN,
epour servir de

l(* efmm.ue £

L sortis, il dressérent lears tentes
i, dans Ie désert qoi regarde Moab, vers I'o-

aissérent; el
1t Vis-d

e livee i
rres du

c-,mf\ SHr
ure H WOEC 4es

, conime les Tsradl
Hli|l1|l-d(\hl le Seigneqr
@ z le peaple, et
greur dexr alic

4 g canl ||r|||" + (_}‘ le p
ils Lhmlu. it L0ilS 1 J’.A 5
% V0§ eais, afin gue i

Test le puits que les princes ont cremsé,

j| s f| Is ml \-L‘ph ont prépa

in Hesebon scilicet et vi- |

Amorrheei | qui |if ;

par luntu de o

Bamath.
¢ dans le pays

ile nous permettre de p
1 nos délournerons nidans
i 1 nous ne boirons point
:!fus !os -

r Tsraél, ol so
LS Arnan _|l| ¥
et tlI\Il!] anx (m’l-

| vent point;

defendui, 1a fron
fendup par ¢ dp fore
it (|f"!\ toutes Tes villes de ce prinee,
ans les villes des Amorrhdens , ¢esi-i-

5 [éséhon, et dans les bourgs de son Lerri-
26. Car Ia ville d'Héséhon, a i des
t alors 3 Sébon, rof des Amor-
nhattu contre 1e roi de M
les tevres il possédait j




